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内容概要

　　《中华传统文学宝库：战国策》内容主要包括：周策、秦兴师临周而求九鼎、东周欲为稻、秦令
褐里疾以车百乘入周、韩魏易地、秦策、卫鞅亡魏人秦、苏秦始将连横、张仪说秦王、楚攻魏张仪谓
秦王、秦武王谓甘茂、甘茂亡秦且之齐、甘茂相秦、秦客卿造谓穰侯、范子因王稽人秦、应侯渭昭王
等等。
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人有恶苏秦于燕王者  苏代谓燕昭王  苏代为燕说齐  昌国君乐毅为燕昭王合五国之兵而攻齐  齐韩魏共
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章节摘录

秦兴师临周而求九鼎    【原文】    秦兴师临周而求九鼎①，周君患之，以告颜率②。
颜率曰：“大王勿忧，臣请东借救于齐。
”    【注释】    ①九鼎：周王室的传国之宝，中国古代国家政权的象征。
    ②颜率：东周臣子。
    【译文】秦国发兵威胁东周，向东周君主索要九鼎，周君很忧虑这件事，于是把这件事告诉朝臣颜
率。
颜率说：“君王不必忧虑，请让臣向东边的齐国借兵求救。
”    【原文】    颜率至齐，谓齐王曰：“夫秦之为无道也，欲兴兵临周而求九鼎，周之君臣内自画计
①，与秦，不若归之大国。
夫存危国②，美名也；得九鼎，厚实也。
愿大王图③之。
”齐王大    悦，发师五万人，使④陈臣思将以救周，而秦兵罢。
    【注释】    ①画计：商量。
    ②危国：指东周。
    ③图：谋划、考虑。
    ④使：命令。
    【译文】    颜率到了齐国，对齐王说：“如今秦王暴虐无道，打算举兵向东威胁周君，索要九鼎，
我东周君臣在宫廷里谋划计策，结果君臣一致认为：与其把九鼎送给暴秦，还不如送给贵国。
挽救面临危亡的国家，能获得美好的名声；得到九鼎，能获得丰厚的利益。
希望大王考虑这件事。
”齐王非常高兴，派遣五万大军，任命陈臣思为统帅前往救助东周，秦兵果然撤退。
    【原文】    齐将求九鼎，周君又患之。
颜率日：“大王勿忧，臣请东解①之。
"颜率至齐，谓齐王日：“周赖大国之义，得君臣父子相保也，愿献九鼎，不识大国何途②之从而致之
齐？
”齐王日：“寡人将寄径于梁③。
"    【注释】    ①解：解决，处理。
    ②途：道路。
    ③梁：即魏。
魏惠王迁都大梁(今河南开封市)，故魏又称梁。
    【译文】    齐王将向周君索要九鼎，周君又为这件事担忧。
颜率说：“大王不必担忧，请允许臣去齐国解决这件事。
”颜率来到齐国，对齐王说：“这回东周仰赖贵国的义举，才使我君臣父子得以保全，因此心甘情愿
把九鼎献给大王，但是却不知贵国要经由哪条路把九鼎运回齐国？
”齐王说：“寡人准备借道于梁国。
”    【原文】    颜率曰：“不可。
夫梁之君臣欲得九鼎，谋之晖台①之下，少海②之上。
其日久矣。
鼎人梁，必不出。
”齐王曰：“寡人将寄径于楚③。
”对曰：“不可。
楚之君臣欲得九鼎，谋之=于叶庭之中，其日久矣。
若人楚，鼎必不出。
”王曰：“寡人终何途之从而致之齐？
"    【注释】    ①晖台：台名，今天考。
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    ②少海：地名，即今河南开封西北的沙海，一作“沙海”。
   ③寄径于楚：由周至齐，并不经过楚国，这是拟议的话。
     【译文】    颜率说：“不可以。
梁国君臣很早就想得到九鼎，他们在晖台和沙海一带谋划这件事情已经很久了。
九鼎一旦进入梁国，必然很难再出来。
”齐王说：“那么寡人就借道于楚国。
”颜率回答说：“不可以。
楚国君臣为了得到九鼎，在叶庭进行谋划已经很久了。
假如九鼎进入楚围，也绝对不会再运出来。
”齐王说：“那么寡人究竟从什么地方才能把九鼎运到齐国呢？
”    P6-9
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编辑推荐

《战国策》是汉人刘向根据战国时期纵横家著作编辑而成的一部独特的国别史著作，记载了战国初年
到秦统一240年间，12大诸侯国缤纷多姿的历史面貌。
在战国这样一个动荡剧变的时代，往来于各国之间的纵横家是时代宠儿，他们多以谋臣策士的身份登
堂入室，指点山河，旁征博引，巧思妙喻，机锋敏睿，汪洋恣肆，从某种程序上影响了一个时代诸侯
国的盛衰和历史的走向。
这部国别史著作充分展现了古代先贤语言和计谋方面达到的高精境界，洋溢着令今人叹为观止的人生
智慧，具有独特的艺术魅力。
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